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Spielzeug - Spielzeugkiiche mit elektronischem Licht-/Kochgerauschmodul

Toy - Toy kitchen with electronic light / cooking sound module

Jouet - Cuisine jouet avec module électronique de lumiére/bruit de cuisson

Juguete - Cocina de juguete con médulo de luz electronica/ médulo de sonido de cocina
Giocattolo - Cucina giocattolo dotata di modulo elettronico luminoso con rumori di cottura
Speelgoed - speelgoedkeuken met elektronische licht-/kookgeluidsmodule

Brinquedo - Cozinha de brincar com médulo de luz/som eletrénico

Urpywka - UrpywieuHan KyXHA ¢ aNeKTPOHHbIM MOAYyneM cBeTa/lyma BapKu

Hracky - kuchyrika na hrani s elektronickym modulem svétel/zvuki pfi vareni

Zabawka - zabawkowa kuchnia z elektronicznym modutem $wiatta/odgtosow gotowania
Igraca - Kuhinja, igraca z vgrajenim elektronskim modulom za lué¢/zvoke kuhanja

Leksak - 1. Leksak - Leksakskok med elektronisk modul for ljus- och matlagningsljud
Leketoy - Lekekjokken med elektronisk lys-/kokelydmodul

Legetaj - Legetajskakken med elektronisk lys-/kogelydsmodul

Leikkikalu - lelukeittio elektronisen valo-/keittodanimoduulin kanssa

Jatékszer - jatékkonyha elektronikus fény/konyhazaj kelté modullal

Tavidt - KouZiva yia mauxvidt pe nAextpoviki povada puricpot/6opufou payelpéparog

2x15V
LRO3, AAA-size

— ((? C€ 3k

Made in Germany by: Theo Klein GmbH, BurgstralRe 14, D-76857 Ramberg
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(@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteile
enthalten, die z.B. verschluckt werden konnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Gerauschmoduls im Kochfeld der Spielzeugkiiche

1. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2. Dieses Produkt der Firma ,Klein® ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

3. Hinweise zu den Batterien, dem Einlegen und Entnehmen der Batterien und dem Umgang mit Batterien siehe Riickseite dieser Anlei-
tung. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

4. Voréeder Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reiniﬁung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu tiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigun% verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

- Durch Driicken des Licht-/Gerauschmoduls auf der Oberseite wird die Gerdusch-/Lichtfunktion ausgelost.

6. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Uberﬁabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerdte gehdren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:

1. Einleﬁen und Heraus nehmen der Batterien

1.0 Das elektronische Kochgerduschmodul besteht aus einem Gehause mit - aufgeschraubtem Deckel auf dessen Oberseite ein Aufkleber
aufgeklebt wird. In der Mitte des Gehausedeckels befindet sich ein Knopf, der ca. 4 mm herausschaut. Dieses Gehause bitte durch
Lésen der Schrauben 6ffnen und das sich darin befindliche weiBe IC-Gerduschmodul herausnehmen.

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
bendtigt: 2 x LRO3 (AAA-size) a1,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich im Inneren des Moduls. Dieses ist aus Sicherheitsgriinden verschraubt. Das Modul ist durch Erwach-
sene ﬁuf- gnd nach Einlegen der Batterien wieder zusammenzuschrauben. Das Modul darf nur verwendet werden, wenn dieses fest
verschraubt st.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.a.) muss regelmaBig auf mogliche Beschédiﬁungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehause, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.

3. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

4. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerét herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

5. Unterschiedliche Batterietﬁpen oder neue und schon Febrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wie((ijer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt

werden.

. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

. Wenn das Spielzeug fiir ldngere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

. Batterien nicht ins Feuer werfen.

0. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

1. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB beim Spielen!
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& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o piezas pequeiias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Informaciones importantes para la puesta en funcionamiento del modulo de sonido de la placa encimera de la cocina de juguete.

1. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

2. Este producto de laempresa “Klein” es un juguete y solo debe usarse como tal.

3. Advertencias que se refierena las pilas, al poner y sacar las pilas y al mane&'ar las pilas se encuentran en el dorso de estas instrucciones.
Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada

4. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Elaparato tiene las siguentes funciones:

- Al presionar el modulo de luz/ sonido en la parte superior, se activard la funcién de sonido/ luz.

6. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartdn etc. (corddn,
grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

Aparatos electricos y electrénicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar laspilas

1.0El mt’)oyulo de sonido de coccion electronico consiste de una caja con una tapa atornillada. En el lado superior se pega una pegatina.
En el medio de la tapa de la caja se encuentra un boton que sobresale unos 4 mm. Por favor abrir la caja aflojando el tornillo y quitar el
mddulo de sonido IC blanco que se encuentra por dentro.

1.1 Eljuguete sélo debe ponerse en funcionamiento conlas pilas aquiindicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 2 x LRO3 (AAA-size) a1,5 V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 1.3 La caja de la bateria esta ubicada dentro del médulo. Esta parte esta atornillada por razones de seguridad. El médulo debe ser
enrosﬁat[jjo por adultos y atornillado nuevamente después de insertar las baterias. El mddulo solo se puedge usar si esta correctamente
atornillado.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

2. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. ej. dafios en los contactos, en la caja,
pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.

3. Pilas no recargables no se deben recargar.

4. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
vacion de adultos.

5. Nose deben mezclar diferentes tipos de pilas, o Eilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas re-cargables y no recargables.

9 Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

8.

9
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. No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosién).

. Sinoseusael quuete g)ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nose tiran las pilas al fuego.

0. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

1. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desal
iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

erlas en los depdsitos p

(NDWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzing voor het in gebruik nemen van de geluidsmodule in het kookveld van de speelgoedkeuk
. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.
. Dit produkt van de firma ,Klein“ is een speelgoed en ook alleen zo te gebruiken.
X Aanwijzinﬁen voor de goede om%an met de batterijen, zie de achterzijde van deze handleiding. Belangrijk: Het apparaat alleen met
dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.
. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inleﬁgen van de batterijen, eropletten dat het SEee\ oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!
5. De funkties van het apparaat zijn als volgt:
= Als ubovenop de licht-/geluidsmodule drukt, wordt de geluids-/lichtfunctie FeactiveerdA

6. Waarschuwing! Belan; rlf]ke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.(linten, nietjes, aanh-
angers, strikken), met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt gegeven.
Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.0 De electronische kookgeluidsmodule bestaat uit een doos met opgeschroefd deksel waarop op de bovenkant een sticker wordt %e-
plakt. In het midden van het deksel bevindt zich een knop, die er ongeveer 4 mm bovenuit kijkt. De doos openen door de schroeven los
te draaien om vervolﬁens de zich hierin bevindende witte IC-geluidsmodule er uit te kunnen halen.

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen nodig: 2 x LRO3 (AAA-size) a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Het batterijvak bevindt zich in de module. Deze is om veiligheidsredenen vastgeschroefd. De module moet na het plaatsen van de
batterijen door volwassenen weer in elkaar worden gezet en worden vastgeschroefd. De module mag alleen worden gebruikt als deze
is vastgeschroefd.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig OE mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden

totdat de schade verholpeniis.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-

senen OFgeIadenworden.

. Verschillende batterijentgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-

bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

Batterijen niet in het vuur gooien.

Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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www.klein-toys.com

@DWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Important information about operating the noise module in the hob of the toy kitchen.
Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

2. This product from Klein" is a toy and should only be used as a toy.

3. See overleaf for notes on the batteries, insertion and removal of batteries and battery handling. Important: the unit may only be used

when the battery cover is screwed in place.

. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
gent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
thatttl?etoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. The unit has the following functions:

- Pressing the light / noise module on top will triFger the sound / light function.

6. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, LOI?PS) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toachild.
0ld electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

1.0 The electronic cooking sound module consists of a housing with screwed-on cover onto which a label is attached. In the middle of the
housing cover, there is a button that protrudes by around 4 mm. Open the housing by loosening the screws and remove the white IC
sound module inside.

11 Ihle éo\y may only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 2 x LRO3 (AAA-size)
a
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may not be di d of as h waste.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery box is inside the module. This is screwed on for safety reasons. The module should be opened by adults and screwed back
in after inserting the batteries. The module may only be used if it is screwed tight.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battere/ compartment.
Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged

(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be

used until the problem has been remedied.

Non'rechar%eable batteries are not to be recharged.

Rgclhargeab e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under

adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and

non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

. The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

Batteries are not to be thrown in fire.

0. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

1. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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(@™ AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Indicazioni importanti per la messa in funzione del modulo sonoro del piano di cottura della cucina giocattolo.

Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

. Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

Leggere pure i awvisi sul inserimento e toglimento delle pile sul verso del foglio. Importante: usare il giocattolo solamente con il

coperchio dipile avvitato.

Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con Iaiuto d'un panno

umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento

delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun

caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott‘acqua corrente!

Le funzioni dell'apparecchio sono come segue:

- Premendo il modulo collocato sulla parte superiore della cucina si attiva la funzione acustica/luminosa.

6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo & fissato nel im%allagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.0 If'modulo per riproduzione dei rumori da cucina € costituito da una cassa con coperchio avvitato, sul cui lato superiore viene incollato
un adesivo. Nel mezzo del coperchio della cassa vi € un tasto che spunta fuori di circa 4 mm. Aprire la cassa svitando lo viti ed estrarre
il modulo bianco IC per riproduzione dei rumori che si trova al suo interno.

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 2x LR03 (AAAsize) 21,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 llvano batterie si trova all'interno del modulo e per motivi di sicurezza & chiuso con viti. Il modulo deve venire svitato da adulti e, dopo
aver inserito le batterie, deve venire riavvitato da adulti. Il modulo pud venire utilizzato solo se & saldamente avvitato.

1.4 Durante Iinserimento delle pile, fare particolarmente attenzione aﬁa concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei

contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non

devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricagili.

. Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d'incendio o d'esplosione)

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

Non buttare le pile nel fuoco.

Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@ATEN(}f\O! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecas pe-
gufenas que podem ser ar d dendo, por lo ser engolidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
Informacoes.

Avisos importantes para a colocagdo em funcionamento do modulo de ruido da placa do fogéo da cozinha de brincar.

. Antes da colocacao em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagoes detalhadamente.

Este produto da empresa “Klein® é um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

. Osavisos sobre as pilhas, a colocacdo e a remogao das pilhas e o manuseamento das pilhas encontram-se no verso destas instrugdes.
Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano himido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas serﬁmpo com um pano do pé seco. Apés a limpeza
eantesda recoloca?éo as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. As funcdes do aparelho sao as seguintes:

- Pressionar o modulo de luz/som na parte superior ird ativar a funcdo de som/luz.

6. Atencéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, dgrampos, pendentes, Iagos) com
0s quais o brinquedo € afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedo e tem que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0s aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocagao e remocao das pilhas

1.0 0 modulo de ruido de cozinhar electronico é compost por uma caixa com tampa aparafusada em cuja parte superior se encontra
colado m autocolante. No centro da tampa da caixa encontra-se um botdo que se destaca aprox. 4 mm. Abrir esta caixa desapertando
os parafusos e retirar o modulo de ruido IC branco que se encontra no interior.

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 2 x LRO3
(tamanho AAA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizacdo de acumuladores, mas de pilhas normais ndo recarregaveis.

1.3 0 compartimento das pilhas encontra-se no interior do modulo. Este esta aparafusado por razdes de seguranca. O modulo deve ser
?pargfusado por adultos e aparafusado novamente apds a colocaco das pilhas. O mdduro 50 pode ser utﬁizado se estiver bem apara-
usado.

1.4 Na colocacdo das pilhas € importante verificar se os polos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 bringuedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados guanto apresenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados
danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga nao pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.
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3. Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

4. Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis podem apenas ser
recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

5. Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e j& usadas. De igual modo nao devem ser misturadas pilhas
recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

6. Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

7. As pilhas ndo devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosdo).

8. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

9. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas 50 brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!

CGRATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Recommandations importantes pour la mise en marche du module sonore de la plaque de cuisson de notre cuisine jouet.

. Avant utilisation, priere de lire attentivement les indications.

. Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

. Pourt linstallation et le retrait des piles, voir le verso de cette notice. Important: bien revisser le réceptacle a piles avant I'utilisation du
jouet.

. Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a I'aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qua ['aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet aitns'i que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n‘utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Lesfonctions du jouet sont les suivantes:

- En appuyant sur le module lumiére/son en haut le son/la lumiére se déclenche.

6. Attention! Remarque importante: les ficelles/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, etiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures
ménageres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.0 Le module électronique du bruitage cuisson se compose d’un réceptacle avec un couvercle vissé et sur le dessus duquel se trouve
un autocollant. Un bouton situé au milieu du couvercle du réceptacFe dépasse d'environ 4 mm. Pour ouvrir, dévisserle réceptacle et
enlever le module bruitage IC blanc.

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 2 x LRO3 (AAA-size) a 1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le boitier de la batterie se trouve a I"intérieur du module qui est boulonné pour des raisons de sécurité. Le module doit étre dévissé
par des adultes et revissé aprés l'insertion des piles. Le module peut-étre utilisé uniquement s'il est convenablement vissé.

1.4 Lors delamise en place des piles, respecter laconcordance des poles selon les indications fournies dans le boitier a piles. Le couvercle
du boitier est a dévisser et revisser par un adulte.

2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations
possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont
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constatés, |'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

3. Ne pas recharger les piles non rechargeables.

4. Avant de charger les piles rechargea%les, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

5. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagés.

6. Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

7. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d‘incendie ou d'explosion).

8. Silejouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

9. Ne pas jeter les piles dans Fe feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

@DNPEAYNPEXMAEHUE! HE NPEAHASHAUEHO ANA QETEA BO3PACTOM [10 36 MECALIEB. CopepXut Menkue unu
AeTanu, Hanpumep, MoryT bbiTb np 0 yay Ci aapec u

YyKa3aHua.

BaHble o mycky. 0 Modyna 6noka urpy

1. I'Iepeu WUCNONb30BaHWEM 96HSaT€!'IbH0 BHUMATENIbHO NPOYUTANTE YKa3aHHUA.
2. 310 v3penue dupmbi Klein” - UrpyLKa, 1 ero MOXHO UCMONb30BATb TONbKO KaK HTPYLLKY. ) .

3. Mpaswna nonb3osaHHs barapeiikamy, yCTaHOBKY M M3bATHe baTapeek, a Takke obpatyeHye c barapeiikamu cM. Ha 06paTHOI CTOpOHE
4

i KyXHu.

370 MHCTPYKLMH. BaxkH: M0Nb30BaTbCA UTPYLUKOI Pa3peLLiaeTcs ToNbKO C 3aKpennéHHoi BUHTOM KpbILLKO# baTapeek.

. Nepeq KaXIoH UMCTKO! CHauana BbiHbTe batapeitku. MpoTupaiiTe MIpYLIKY BNaXHOM CandeTkoi 0e3 UMCTALLMX CPEACTB. BHyTpH
oTceka s barapeek MOXHO NPOTMPATb TOMbKO CYXOM TPANKOW AnA YOOPKK Nbinu. ocne UACTKM M YCTaHOBKK batapeek nposepbTe,
yT0bbl UrpYLLKa M OTCeK AnA baTapeek bbinu cyxumu. Hi B Koem Criyuae He MOJiTe PYLLKY 1 He AepXvTe N0j NPOTOUHON BOfOR!

. OyHKUMK MHCTPYMeHTA CrieflylolLue:

- [pH HaXaTHX Ha HAXOAALLMACA CBEPXY MOZYNb CBETa/LLyMa BapKM BKNIOUAETCA (hyHKLMA LUyMa/cBeTa.
6. BHuMaHue! BaxHoe yKasaHWe: Bepesku/npoBonoKa/uactu neHononncmpona/nﬂéuka/ogpeam KapToHa M Ap. (newTbl, CKobku,
6UpKM, NETNH), KOTOPBIMU MHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNakoBKe AA TPAHCTIOPTUPOBKH, He ABNAKOTCA MIPYLLKAMM. VX HYXKHO yaanuTb,
nepeyi TeM Kak OTAaTb UHCTPYMEHT peﬁgm(y‘

JnexTy W 3neKTf pH6opbI He K6!

o

y Mycopy.

Ykasanue dng podureneii:

1. YcraHoBka v u3bATHe batapeek

1.0 3neKTPOHHbIA MOZYNb UMMTALWH 3ByKa NPUTOTOBMHUA MULLM COCTOMT U3 KOPMYCA C MPUKPYUEHHOM KPLILKOM, Ha e€ NOBEPXHOCTb
NPUKNeUBaeTCA HaKnevika. B LieHTPe KPbILLKKM KOpMyca HaXofiATCA KHOMKa, KOTOpaA BbICTyNaeT npuMepHo Ha 4 M. Heobxoanmo
OTKPbITb KOPMYC NOCPEACTBOM OTKPYUHBAHUA BUHTOB M M3BNIEUb HAXOAALLMIACA BHYTPH MOZYMb 3ByKa (Moynb benoro ugeta) Ha
0CHOBE WHTErpanbHow cxembl (1C).

1.1 Monb30BaTbCA UIPYLIKOW PaspelLaeTca TOMbKO C YKasaHHbIMK barapeikamu. [ina pabotbl MHCTPYMeHTa TpebytoTca cneayiolne
barapeitku: 2 wr. LRO3 (pasmep AAA) no 1,5B

1.2 Mbl pexoMeHayem He NpUMEHSAT akkyMynATopHble batapeitku. Yc /iTe Hop! barapeitku.

1.3 Orcek c batapeiikamu HaxomuTca BHYTPU Mopyna. M3 coobpaxeHuit be30nacHOCTH OH 3akpennéH BUHTOM. OTBOpauMBaTL BUHT
KpenneHus MoJynA U nocne YCTaHoBKM batapeek CHOBA KpeMnuTb ero BUHTOM paspeluaetc TOMbKO B3pOCbiM. Mogynem MoxHo
M0Nb30BATHCA, TONKO €CNM OH NPOYHO 3aKPEMNEH BUHTOM.

1.4 Tpu ycTaHoBke batapeek 0bA3aTenbHO cobniofaiite NONAPHOCTb, ykasaHHYO B oTceke AA batapeek.

2. PerynapHo npoBepaiTe HanMuue NOBPEXAEHHH MrPYLLIKA U INEMEHTOB NUTaHUA (DaTapeiiku, NepexosHUKH, 3apAaHble YCTPOICTBa,
MOBPEXAEHUA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTeKwie Batapeitku u Ap.). Ecnu obHapyxeHbl NOBPEXAEHHA, TO HENb3A MONb30BATLCA
UIPYLLKOW UMM 3NEMEHTaMM NUTaHKA, OKa NOBPEXIEHHA He ByayT yCTpaHeHbl.

. Henban apsxarb HesapsxaeMble batapeiky.

. Tepepn 3apAnkoit BbiHMMaiiTe 3apmxaeMble barapeiiku M3 WrpylKu. 3apAxaemble batapeiik MOXHO 3apfXaTb TOMbKO MOA

MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henb3n Bmecte ycr barapeitky p: TMNOB, a TaKXe HOBblE M YXKe MCTONb30BaHHble batapeiiky. Takke Henb3A

BMeCTe ycTa Tb 34 1 Hesap WK CTapble 4 HOBblE 3apAXaeMble 1 HeapmxaeMble batapeitku.

. KoHTakTbi batapeek He JOMKHbI 3aMbIKaTbCA HAKOPOTKO.

. barapeiki Henb3A XPaHUTb BMECTE C METNNYECKUMM MHCTPYMEHTaMH (ONacHOCTb NMoXapa i B3pbiBa).

Ecnv He nonb3yeTec UrpyLIKoi JONroe Bpems, T BbiHbTe U3 Heé batapenky.

He 6pocatite barapeikii B OroHb.

BbiHUMaiTe pasprxeHHble batapeiiki U3 UrpyLuKH (3T0 PaspeLIaeTca Aenarb Tonbko B3POCTbIM).

Hﬁe BbbpacbiBaiTe paspsxeHHble batapeiku B JOMaLIHMIA MyCOp, a CAaBaiTe MX B ClieUManbHO 060py[0BaHHbIe As 3TOT0 MecTa

cbopa.

MbI xenaem MHOTO YI0BONbCTBHSA B Hrpe!
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@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwaé ele-
menty, ktére moglyby zostac np. potknigte. Niebezpi ! uduszenia. Zachowac adres i informacje do wykorzysta-
nia w przysztosci.

Wazne wskazowki doty h ia modutu dZwiekowego na pfycie grzejnej w kuchni-zabawce.
1. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczytac wskazowki.
2. Niniejszy tzrodukt firm{)Klein jest zabawka i moze by¢ uzywan wylgcznie do zabawy.

3. Wskazowki dotyczace baterii, wktadania i wyjmowania oraz obchodzenia sie z bateriami zamieszczono na odwrocie niniejszej instruk-
cji. Wazne: urzadzenia mozna uzywa¢ wylgcznie z przykreconym wieczkiem gojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
Sciereczki bez srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca Scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia | whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duiei{ilos’ci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie ma nasteJ)ujqce unkcje:

- Po naci$nieciu modutu $wiatta/odgtosow na wierzchu zabawki wiaczane sa dzwiek i $wiatfo.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1. Wkfadanie i wyjmowanie baterii

1.0 Elektroniczny modut odgtoséw gotowania sktada sie z obudowy z pokrywa przykrecona $rubami. Na wierzchu pokrywy naklejono
naklejke. Na'$rodku pokrywy obudowy znajduje sie przycisk wystajacy na ok. 4 mm. Obudowe nalezy otworzy¢ poprzez odkrecenie
Srub. Nastepnie nalezy wyjac znajdujacy sie w niej biaty modut dzwiekowy IC.

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastepujace baterie: 2 x
LRO3 (AAA) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatordw, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Komora na baterie znajduje sie we wnetrzu modutu. Jest on zabezpieczony $rubami ze wzgledéw bezpieczenstwa. Osoby doroste
moga odkrecic $ruby i po whozeniu baterii przykrecic je ponownie. Modut moze by¢ uzywany tylko wtedy, gdy jest mocno przykrecony
$rubami.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrdcic uwage na prawictowa polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element {aduj(qicy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen ?n . uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno

uzywac zabawki lub fadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

W celu tadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

Nie wolno miesza¢ réinzch typdw baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno rowniez miesza¢ akumulatoréw i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jeslizabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

Nie wrzucac baterii do O]gnia,

Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!
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(&S] UPOZ%RNENI’! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &sti, které mohou déti spolknout. Nebezpeéi uduseni. Adresu a informa-
ce uschovejte.

Diilezitd upozornéni pro uvedeni do provozu zvukového modulu plochy na vaieni u kuchyiiky pro déti.
. Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁh’padé prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti ,,Klein“d‘e racka a pouze jako hracka se také pouziva.

Pokyny tykajici se baterif, jejich vkladani a vyjimani a zachazeni s nimi jsou uvedeny na zadni strané tohoto navodu. Dilezité: pfistroj smi byt pouzivan pouze v pfipadé, je-li vicko

prihradky na baterie prisroubovano.

. Pred kazdym ¢iSténim musi byt nejdrive vyjmuty baterie z pfihradky. Pfistroj se isti pouze vihkym hadrikem, bez pouZiti Cisticich prostfedk. Vnitfek prihradky na baterie lze Cistit
jen suchou prachovkou. Po vgéiéteni a pred opetovnym vlozenim baterigje nutno zkontrolovat, zda jsou hracka a pfihradka na baterie suché. K ¢isténi nesmi byt v zadném pripadé
poutito vétsi mnozstvi vody, hracku nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

. Funkce zafizeni jsou nésledujici:

/svéta se spousti stisknutim modulu svétla/zvuki na horni strané.

B owroe
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- Funkce zvuki
6. Upozornéni! DuleZité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visacky, poutka), pomoci kterych je hracka zajiténa v baleni pro pfepravu,

nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky ditéti se musi odstranit.

Elektrickeé a elektronické pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:
1. Vlozeni a vyjmuti bateri
1.0 Elektronicky modul se zvuky vageni sestava z krytu s nasroubovanym viekem, na jehoz horni édsti je umistina nalepka. Uprosteed vieka se nachazi tlaéitko, které cca 4 mm vyéniva.
Kryt otevaete povolenim Sroubu a vyjmite bily zvukovy modul IC, ktery je v nim ulozeny.
1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze pfilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 2 x LRO3 (AAA) po 1,5 V.
12 DoEoruéujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.
1.3 Pfihradka na baterie se nachazi uvnitf modulu. Ten je z bezpe¢nostnich divodi sesroubovany. Modul by méla oteviit dospéld osoba a po vioZeni baterii by ho méla opét zasroubovat.
Modul se smi pouZivat pouze v pripadech, pokud je pfihradka na baterie pevné sesroubovana.
1.4 Pivkladani je bezpodmine¢né nutno dbat na spravnou polaritu, tato Le uvedena na vicku prihradky na baterie.
. Hracku ajakoukoliv nabjeci jednotku (baterie, adaptér, pristroj na nabijeni baterif) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k poskozeni (napf'. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti
baterif atd.). Pokud je zji$téno poskozeni tohoto druhu, neni mozZno hracku ani nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zdvada odstranéna.
. Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nal ijendv.
Pred opétovnym nabitim znovunabijecich baterif musf byt tyto z pfistroje nejdrive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych.
Nelze soucasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a}iz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Ize opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci,
ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.
. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.
Baterie nesméji byt skladovany spolecné s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).
. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivéna, baterie z ni prosim vyjméte.
Baterie nehdzet do ohné.
. Vlybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou). )
. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpacem, musi byt odevzdany na pfislund sbérna mista.
Prejeme hodné zabavy a creativity pfi hrani!
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GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till exempel skulle kunna sviljas. Risk for
kvévning. Spara adress och information.

Viktiga anvisningar for anvandningen av matlagnings-ljudmodulen i leksakskdkets spishall.

. Dumste lasa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten fran firma Klein ar en leksak och ska endast anvindas som leksak.
Uppgifter om batterier, hur de sétts i och tas ut, se baksidan av denna bruksanvisning. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

. Fore rengdring maste batterierna tas ur. Rengdring sker med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Inuti batterifacket far man bara torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att

leksaken och batterifacket dr torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstandigheter vatten for rengdring och hall den inte under rinnande vatten!

. Apparaten har foljande funktioner

—Nér man trycker pa ljus-/ljudmodulen pa dversidan utloses ljud- och ljusfunktionen.

. Varning! Viktig upplysning: Snﬁren/stéltrédar/frigolit/folie)papp mm (band, klamrar, mérken, dglor) som féster leksaken i forpackningen som transportsakring &r ingen del av

leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:

1. lldggning och uttagning av batterierna

1.0 Den elektroniska matlagnings-ljudmodulen bestar av ett hﬁlﬂ'le med paskruvat lock och pa ovansidan av locket kan man klistra pa en dekal. Mitt pé locket finns en knapp som sticker
upp cirka 4 mm. Oppna héget genom att lossa skruvarna och ta ut den vita IC-ILudmoduIen.

1.1 Leksaken fér endast anvéndas med de angivna batterierna. Foljande batterier behvs till leksaken: 2 x LRO3 4 1,5V AAA.

1.2 Virekommenderar att man inte anviander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.

1.3 Batteriladan sitter inne i modulen. Den ar av sakerhetsskal fastskruvad. Modulen ska av en vuxen Gppnas for att sétta i batterier och sedan skruvas fast igen. Modulen far bara anvan-
das nar den ér fastskruvad.

1.4 Var n0§a med att satta i batterierna ratt sa som det visas i batterifacket.
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2. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade (t.ex. skador pa kontakter, hdljen, for gamla batterier osv.). Om
nagon sadan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forran skadan atgardats.

3. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.

4. UpEIa dningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid Iaddninﬁ. Laddning far endast genomforas under ledning av en vuxen person.

5. SI” 2:1 batterityper eller nya och redan anvénda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller gamla och nya uppladdningsbara batterier

andas.

6. Batterikontakterna far inte kortslutas.

7. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

8. Taurbatterierna om leksaken inte ska anvandas under en langre tid.

9. Kastainte batteriernai elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stélle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!

@DADIVAR_SEL! IKKE EGNET FOR BORN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smdele, der f.eks. kan sluges. Kvaelningsfare. Gem adressen og
oplysningerne.

Vigtige anvisninger om ibrugtagning af lydmodulet pa legetajskokkenets kogeplade.

1. Les henwsnln?eme grundigt inden ibrugtagning.

2. Dette produkt fra firma Klein® er et legetej og ma ogsa kun bruges som et sadant.

3. Anvisninger vedrerende batterierne, ilzegning og udtagning af batterierne samt handtering af batterierne finder du pa bagsiden af vejledningen. Vigtigt: Maskinen mé kun bruges, nar
batteridakslet er skruet pa.

4. Batterierne skal tages ud af batterikassen for rengering. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengaringsmiddel. Batterikassen ma kun rengeres indvendigt med en tar stavklud.
Kon(tjrlollér efter rengaring, og for batterierne laegges i igen, at legetejet og batterikassen er terre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende
vand!

5. Akku-skruemaskinen fungerer pa felgende méade:

- Lyd-/lysfunktionen udlases ved tryk pa lys-/lydmodulet pa oversiden.

6. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/tréde/ste/ropordele/foliedele/papstykker osv. (band, hafteklammer, vedhaeng, slejfer), som legetajet er fastgjort med i emballagen som
transportsikrin% er ikke en del af legetgjet og skal fjernes, for legetajet afleveres til barnet.
Brugte el- og elektronikapparater mé ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foreldrene:
1. llegning og udtagning af batterierne
1.0 Det elektroniske modul med madlavningslyde bestar af et hus med paskruet daeksel, pa hvis overside der er sat et klistermarke. Midt pa husdaekslet befinder der sig en knap, der
rager ca. 4 mm ud. Abn dette hus ved at lgsne skruerne, og tag det hvide IC-lydmodul, der befinder sig deri, ud.
1.1 Legetojet mé kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves folgende batterier til dette IeEemj: 2xLRO3 (str. AAA) 31,5 V.
1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ik e'ient)ﬁ\adelige batterier.
1.3 Batterikassen befinder sig indeni i modulet. Denne er af sikkerhedsgrunde skruet fast. Modulet skal dbnes og skrues sammen igen af en voksen efter ileegning af batterierne. Modulet
maé kun bruges, nar det er skruet fast.
1.4 Nar du stter batterierne i, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.
. Legetojet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.I.) skal kontrolleres regelmzssigt for eventuelle beskadigelser (f.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset,
batterier med lekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetijet eller enheden ikke anvendes, far skaden er udbedret.
. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.
. Genopladelige batterier skal tages ud af maskinen, far de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opszn af en voksen.
. Forskellige batterityper eller nze og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. P& samme made ma genopladelige og ikke-genopladelige samt gamle og nye genopladelige og
ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.
. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- oF eksplosionsfare).
. Huis legetajet ikke bruges i laengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

Smid ikke batterier ind'i aben ild.
. Tag afladede batterier ud af legetejet (mé kun ﬁzres af voksne).

Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til seerligt indrettede indsamlingssteder.
Vignsker god forngjelse med legetajet!
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@EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhet6 és/vagy letépheté apré darabokat tartalmaz. Fulladasves-
zély! A cimet és tudnivalokat meg kell 6rizni.

Fontos titmutatasok a jaték konf'ha hangkelté moduljanak hasznalatba vételéhez.
Hasznalatba vétel el6tt okvetleniil olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.
. A Klein” gydrtmanyt termék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.
. Aelemek, az elemek betevése és kivétele és az elemek kezelésével kapcsolatos U dsok az Gtmutatd hatlapjan olvashatok. Fontos! A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha
ra van csavarozva az elemtarto rekesz fedele.
Minden tisztitas eltt elobb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitdszer hasznalata nélkiil, nedves kenddvel szabad tisztitani. Az elemtartd rekesz belse-
jét csak szdraz port6rld kendével szabad megtisztitani. A tisztités utén és az elemek visszahelyezése el6tt feliil kel vizsgalni, hogy a jaték és az elemtartd rekesz szaraz-e. A tisztitast
semmi esetre sem szabad bGséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyo viz ala tartani!
. Akészilléknek az alabbi funkcioi vannak:

- A hangok/fényhatésok a fény-/ zajkeltd modul tetején Iévé gomb megnyomasaval idézhetdk eld.
6. Figyelmeztetés! Fontos Gtmutatas: a zsindrok, huzalok, stiropor darabok, féliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapcsok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik
aszdllités idejére, nem jatékszerek és mielGtt odaadna a jatékot a gyereknek, el kel Gket tavolitani.
Az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatis a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.0 Az elektronikus konyhai hangkeltd modul tarthazbol &ll, amelynek a tetejére dntapado cimkével elldtott fedél van racsavarozva. A hézfedél kozepén kb. 4 mm-re kidllo gomb taldlhatd.
A csavarok meglazitasaval nyissa fel ezt a tartohazat és vegye ki a benne talalhato integralt aramkords fehér hangkelté modult.

1.1 ALétékszert csak a megadott elemekkel szabad mikadtetni. A jatékszer a kovetkezo elemekkel mikodik: 2 x 1,5 V-0s LRO3 (AAA méretd).

1.2 Akkumulator helyett normal, nem tolthetd elemek hasznalatat ajanljuk.

1.3 1.3. Az elemtarto a modul belsejében taldlhato. Ez biztonsagi okokbdl le van csavarozva. A modult felnGttnek kell lecsavaroznia, és az elemek berakdsa utén dsszecsavaroznia. A
modul csak akkor haszndlhato, ha er6sen ra van csavarozva.

1.4 Az elemek berakasakor okvetleniil tigyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfeleljen az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a toltGegységeket {elemeket, adaptert, elemtoltd késziilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgalni, nem ronglodtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok
az érintkez6kon, ahdzon, nem folyt-e kiaz elem stb.FAmennyiben ilyen karok llapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltéegységet, amig meg nem sziintetik
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akart.
. Nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.
. Atblthetd elemeket ki kell venni a késziilékbél a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felndtt feligyelete mellett szabad tolteni.
Kiilonboz6 tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznaini télthetd és nem tolthetd, vagy régi és uj tolthetd és
nem tolthetd elemeket.
Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.
Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tiz- és robbanasveszély).
Ha a jatékot hosszahb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.
. Azelemeket ne dobja tlizbe.
0. Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felnGtt végezheti).
1. ﬁlkimgri]\lt elemek nem valdk a szemetesbe, hanem erre szakosodott gydjtohelyeken kell artaimatlanitani.
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®¥AROITU?! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisltéa pienosia ja/tai irtilahtevid pienosia, jotka on mahdollista esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tie-
ot on séilytettava.

Tarkeita ohjeita leikkikeittion keittotasolla olevan danimoduulin kdyttoonottamiseksi.
Lue ohjeet tarkasti ennen kdyttoonottoa.
. Tamd yrityksen ,Klein“ tuote on leikkikalu ja sitd on kdytettava ainoastaan siihen tarkoitukseen.
Paristoja, niiden paikoilleen asettamista ja poistamista sekd kasittelya koskevat ohjeet katso tamén ohjeen takasivu. Tarkeda: laitetta saa kdyttda vain paristolokeron kansi kiinni
ruuvattuna.
Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristolokeron sisapuolen saa puhdistaa vain kuivalla
liinalla. Puhdistuksen jlkeen ja ennen ﬁ)aristojen asettamista uudelleen lokeroon on tarkastettava, etta leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missadn tapauksessa ei saa kayttad
runsaasti vettd puhdistukseen tai pitda laitetta juoksevan veden alla!
Lajte toimii seuraavasti:
- Adni-/valotoiminto kytketaan péalle painamalla ylapuolen valo-/a@nimoduulia.
6. Varoitus! Tarked ohje: Narut/langat/styroksiosat/kalvonosat/pahvileikkeet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla lelu on kiinnitetty turvallisuussyista kuljetuk-
sen ajaksi pakkaukseen, eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista lapselle.
Kaytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittaa talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.0 Elektroninen keittodanimoduuli koostuu kiinnir llald kannella kotelosta, jonka paalipuolelle kiinnitetaan tarra. Kotelon kannen keskella sijaitsee n. 4mm:a ulkoneva
painike. Avaa timé kotelo irrottamalla ruuvit ja ota ulos sen siséssa oleva valkoinen IC-aanimoduuli.

1.1 Kaytd leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kayttoon tarvitaan seuraavat paristot: 2 x 1,5 LRO3 (koko AAA).

1.2 Emme suosittele kdyttamaan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paristokotelo on moduulin sisapuolella. Se on turvallisuussyisté ruuvattu kiinni. Aikuinen ruuvaa moduulin auki ja kiinni paristojen vaihdon yhteydessa. Moduulia ei tule kéyttaa, ellei
kotelo ole ruuvattu kiinni.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron naEaisuuden merkintdja.
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2. Ontarkastettava, ettd leikkikalu sekd jokainen latausyksikk (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim. koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet pari-
stotjne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkod ei saa enad kdyttdd, kunnes vaurio on korjattu.

3. Eisaaladata paristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

4. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on sallittua vain aikuisten valvonnassa.

5. Poikkeavien tai uusien ja jo kdytettyjen paristojen sekakdyttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja
ei-ladattavien Earistojen sekakaytto.

6. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

7. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).

8. Jos leikkikalua ei kéyteta pitempdan aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

9. Ald heitd paristoja tuleen.

10. Tyl lh paristot on poistettava leikkikalusta.

11. Ald havitd tKhI{ié aristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tatd varten tarkoitettuihin kerayspisteisiin.
lloisia leikkihetkia!

@A?VARSI;:L! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivhare smadeler som f.eks. kan svelges. Kvelningsfare. Oppbevar adressen og
informasjonen.

Viktige anvisninger for igangsetting av lydmodulen pa kokefeltet til lekekjokkenet.

Les anvisningene naye gjennom far bruk.

Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay og skal derfor kun brukes til dette formal.

. Se baksiden av denne bruksanvisningen for opplésninger om batteriene, medregnet innlegging, uttaking og behandling av batteriene.

Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

Far hver rengjﬂringhmé farst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.

Innsiden av batterihuset mé bare rengjeres med en terr stevklut. Etter rengjeringen og far batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter at leketayet og batterihuset er tarre. Bruk aldri

mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

Funksjonene til apparatet er som felger:

- Ved a trykke pa lys-/lydmodulen pa oversiden, blir Iyd—/Istunks'onen utlgst.

6. OBS! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slayfer) som leketayet er festet i forpakningen med til
transportsikring, er ingfn delav leketayet ogkma fiernes for barnet far leketayet.
Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:
1. Innsetting og uttaking av batteriene
1.0 Den elektroniske kokelydmodulen bestar av et hus med paskrudd deksel der et Klistremerke klebes pa oversiden av dette. | midten av husdekselet finnes en knapp som stikker ut ca.
4 mm. Apne dette huset ved & lgsne skruene og ta ut den hvite IC-lydmodulen.
1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketeyet er falgende batterier nedvendige: 2 x 1,5 VLRO3 (AAA).
1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.
1.3 1.3. Batterirommet befinner seginne i modulen. Dette er av sikkerhetsmessige grunner skrudd fast. Modulen skal skrus sammen igjen av voksne etter innlegging av batteriene. Modul
skal kun brukes nar denne er godt fastskrudd.
1.4 Nar du setter i batterier ma du passe Fé alegge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.
Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du
komme over slike skader, ma ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen far skaden er rettet opp i igjen.
Ikke gienoppladbare batterier mé ikke lades opp ifgjen. .
. G{enogp\a bare batterier ma tas ut av apparatet fer de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igjen under oppsi/n av voksne.
Ulike batterityper eller nye og brukte batterityper mé ikke blandes. Du mé heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke
gienoppladbare batterier.
Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.
Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- o% eksplosjonsfare).
Dersom leketoyet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketoyet.
Ikke kast batterieneiild.
Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).
Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pé dertil opprettede innsamlingssteder.
Vi haper du far mye moro med lektoyet!
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GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo nevarnost zauitja. Nevarnost zadusitve.
Shranite naslov in informacije.

Pomembni napotki za prvi vklop modula zvoka, ki je vgrajen v kuhalno plosco, v otroski kuhinji.
Prosimo, pred prvo uporabo natan¢no preucite navodila.
. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.
Napotke o aterEah, vstavljanje in odstranjevanje baterij ter postopki z baterijami so opisani na zadniji strani tega navodila. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s
privitim pokrovckom za baterije.
Pred vsakim Ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete
ocistite sam(()j slsuho krpo. Po ¢iscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, Ce je predalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za Ciscenje in ne potapljajte
naprave v vodo!
Funkcije naprave so sledece
- S pritiskom na tipko za lué/zvoke kuhanja na zgornji strani, se sproZi funkcija zvokov kuhanja/luci.
6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso
misljene kot igraca in jih J(e potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.
Elektriéne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1.~ Namescanje in odstranjevanie baterij

1.0 Elektronski modul kuhanja sestoji z ohija s privitim pokrovom, na katerega je prilepljena nalepka. V sredini pokrova ohisja je gumb, ki 4 mm strli izven pokrova. Odvijte Stiri vijake in
odprite ohisje in izvlecite iz ohisja beli IC-modul zvoka.

1.1 Igraca se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 2 x LRO3, po 1,5V (velikost - AAA).

1.2 Priporotamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predalcek za baterije se nahaja v notranjosti modula. PokrovCek je iz varnostnih razlogov privit z vijakom. Odrasla oseba naj po zamenjavi baterij ponovno privije pokrovcek. Igraca se
sme uporabljati samo s privitim pokrovckom.

1.4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki jih vstavljate v predalcek za baterije.
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2. Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb (npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih
baterijitd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne smete ve¢ uporabljati, dokler napak ne odstranite.

3. Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

4. Bat%ri]e, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje smete polniti samo pod nadzorom odrasle
osebe.

5. Nidovoljeno medsebojno mesanije razlicnih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo z baterijami za ponovno polnjenje.

6. Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

7. Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

8. Ceigrace dalj casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

9. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. |zpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!

EDTIPOEIAOTIOIHEH! AEN EINAI KATAAAHAO T1A TTAIAIA KATQ TON TPION ETQN. Mepthapfa
Kivéuvog mviypou. ®uAagre mn SietBuven kat Tig mAnpogopieg.

Znpavriég umodeiei yia v évapén Aetroupyiag Tou Gopoooiyeiou fixou ot eoia TG Kou(ivag-mayvibt.

. Tlpwv T 6€on ae Aetroupyla 6luPd01e TIPOOEKTIKA TIC 00nyieC

. Tompotov autd e eTatpiac «Klein» anoteAel mavid kat povo wg TEToLo PéMeL va XpnolomoleiTal.

T Urodeitelq oyeTIka e TIG umaTapieg, TV TomoBETan Kal TV agaipean Twv HTIATapiv Kabig Kal To YEIpLoHo Toug, avaTpégTe oTo omoBoguAo Tou TapdvTog. INPavTiko: n xpron

TNGOUTKEUNC EMTPEMETAL HOVO He BLOwHEVO To KAAUHa HNaTaplav.

. Tlpw ano kabe kaBaptopd ba mpémet mpwra va éxouv agaipedel ot pmatapieg and T 6rikn pratapiv. KaBapilere  ouokeur pe T BoriBeta evdg uypol maviol xwpic kabaptoTikd péco. To
eowrepikd g BriknG pmatapiiv emrpénerat va kaBapiletat povo pe navi kabapiopou. Merd Tov kabapiopo kat mpw Ty TomoBETnon Twy priatdplwy, Ba mpénet va eAéyEeTe oTi To mayvil
Kat n Bkn prataplav eival oTeyva. L€ kapia mepimmwon Unv Xpnatjomoleire oAU VepO yia Tov kaBapiopo Kat jnv KpaTaTe T OUCKEUN KATW amd TPEXOV VEpO.

. Othetroupyieg ¢ ouokeurig eivat ot e€fic:

- TMatovrag T povada q>wnouot'1[eopu 0U HaYELPENATOC OTNV ENAVW TAEUPG evepyoToLeiTal n Aetroupyia Sopﬂﬁou/wnouo&
6. Tipoetbonoinan! Znpavriki unoderén: Ot ondyyol/Ta Uppata/koppaTa and geAoN/koppdria ano Xe)\aﬂvu KopdTLa amd XapTOVL K.ATL. (Tatviec, GUVGETNPEC, ETIKETEC, AYKIOTPA), e
70 0r0i €ival OTEPEWEVO TO TaVibL TN ouoKeuaoia Gev amoteholv pépn Tou avidlol kat mpw TV mapaboon Tou maiyviblol oTo natbi mpénet va anopakpuvbouv.
OtnA €C Kat NAEKTPOVIKEC € dev mpémetva inTOVTaL 0T OLKIAKG i

Ymodeieic mpog Toug yoveic:

1. TomoBETNON Kat AQAipEDN TWV UIATAPLV

1.0 H nhextpoviki) povabda fixwv koudivag anoteAeirat and éva nepiBAnua pe Bibwpévo kandki, ot ndve mheupd Tou onolou enkoMaTal éva autokdMnTO. ZT0 H€COV Tou Kamakiol Tou
nepBAnpatog Bpiokerat eva koupti, To onoio npoetéyet mep. 4 mm. Avoi€re To mepifAnpia autd, Advovrag Tic Bieg, kat apatpé-ote T Aeuki wovaba fxw IC nou Bpioketatpéoa.

1.1 Tomawyvibt mpémet va Aetmoupyet HOvo pe TIC HmaTapieq mou auviaTavTat. Ma T Aeroupyia Tou matxvibiol amatrolvrar ot e€ng pnatapieg: 2 x 1,5 VLRO3 (péyeBog AAA).

1.2 ZuvioToUYE TN XPI\0T) KAVOVIK®V, | ENAVAPOPTI{OHEVWY LIATALAV.

1.3 1.3. To Kouti pataptav Bpioketat oTo eowrepikd Te povadac. Autr eivat fibwpévn yia Adyoug acpaleiac. H povada mpénet va Bibwvetat Eava and evijiKee PETA To Gvolypa kat 1o
kAetowo Twv pnatapiav. H jovada emmpeneTat va xpnatuomoteirat Hovo otav éxet Piéwbel kahd.

1.4 Katad Tv TomoBETnon Twv pnataptav 6a mpémet va TPOOEXETe TN 6woTT KateUBuvan Twv MoAwv, UPEWVA e T OTOIKE( TTOU avaypagovTaL oTn BKN Jnataplav.

2. To nawvibi kai kat o popTioTng (HmaTapieg, PETAOKNHATIOTAC, CUOKEES POpTIONG PmaTdpiwy K.AT.) Ba mpénel va eAEyxovTaL TaKTIKG yia TUYoV B)\dﬁeq (n.x. AdBec omi¢ emagéc, o0
nepiBAnua, pnatapieg He diappor) uypav K.O.K& Edv dlamotwBolv TéToteg fAapec, Oev emTpénetat va ouvexoTei N xpRon Tou mayviblol f Tou GopTLoTH, HEXPLC 6TOU anokaTaoTabei n
n

TaL pIKpa Ta omoia 1.X. PMopei va KaramouUv Ta maia.

a~ wroe

o

apn.

. Dev emmpéneral n popTIoN N ENAVAQOPTILOPEVWY HTIATAPIGN.
Byaere Ti¢ enavapopTi{opeveg pmaTapleg and ) ouokeun yia va Tiq poprioete. Ot emavagopri{bpieves Hnatapieg entrpéneTal va enavapopridovrat povo umé enipheyn evnhiou.
A€V EMTPENETaL va ava kelvvﬂere Bl0QOPETIKOUC TUMIOUC UMATAPIOV 1) VEEC HE XPNOLHOTOINUEVES UnaTapleg. Emiong, Gev emrpéneTal va avapeyvueTe enavapopTi{OPEVeS Kat pin
€navaopTi{Opevec f MoAEC Kal Véeg enavmpopn%éuevec 1) I enavaopTiOpievec uratapieg.
. Dev emmpéneral n BPaxuKUKAWON TwV ENOPLY TwV PMaTapiov.

Mnv anoBnkevere Tic pmatapieg padi pe peTaMika avTikelpeva (kiviuvog guTiag f mupkaytdc).

Edv bev okoreUere va xpnatporiotoeTe o mavibi yia peyaro xpovikd bibotnua, mapakaAoUpie agaipéoTe TiG praTapiec.

Mnv anoppinTeTe TG Pmatapies o€ pwria.
. OLadelec pnarapieg mpénetva agalpotvrat amd To navidt (and eviAika).
. Mnv anoppimete Ti¢ pmatapieg pad pe Ta owiaka anoppippiata, ala oe e1dwa onpeia ouboyrg (yna v EMada BA. www.afis.gr).

KaAr) Siaokédaon pe To marxvibi oag!

B OOND AW

—o

EDV-Nr.: 481 762 // 05Al/QD.o7

07.05.19 08:42



